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Answer Question 1 and two other questions. 

Candidates must not present substantially the same material 
whether on this paper or in other parts of  the examination. 

in any two answers, 

. Translate three of  the following passages. 

(a) 
Ristu nil, Sldrnir, 
ok gakk at bei6a 
okkarn m~la mgg 
Ok ]aess at fregna:: 
hveim enn fr66i s6 
ofrei6i aft? 

Illra or6a 
er mCr [v]6n at ykrom syni, 

• . J 

efek geng at mafia vi6 mpg, 
ok ]~ess at fregna: 10 
"hveim ¢nn fr66i s~ 
o~ei6i aft?" 

Seg6u ]~at, Freyr, 
f61kvaldi go6a 
--ok ek vilia vita-- 
hvi J~fi eirm sitr 
en[d]langa sali 
--minn dr6ttinn--um daga. 

Hv/um segiaklJ6r, 
seggr enn ungi, 
mikinn m66.trega?-- 
J~viat filfrp6uL1 
l~rsir um alia daga 
ok J~eygi at minom munom. 

15 

20 

Muni ]~ina 25 
hykka ek svfi mikla vera, 
at ]~fi m~f, seggr,.n~ segir,. 
pviat ungir saman 
vfirom i firdaga-- 
vel maettim tveir trfiask. 30 

Gymis ggr6om 
ek s~i ganga 
m~r ti6a mey: 

:~atmar l~sto 
en af]3a~an 
alt lopt ok l?gr. ' 

35 
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(b) 
Lit gekk p~ Gu0rtln 
Atla t gggn 
me0 gyltom 
at reifa gigld rggnis: 

• ']~iggia kn~ttu, bengill, 
f ~inni hgUo 
glaar at GuSrdno 
gnadda niflfama.' 

Um5o 91sk~lir 
Afla, vfnhgfgar, 
l~t e r f  hgll Saman 
Htlnar tglSuz, 
gumar gransfOir. 
Gengo inn hvafir. 

Ska~va~i la~ in skirleita 
veigar l~eim at beta, 
afk~ dis, i9from, 
ok 91kr~sir val5i, 
nauSug, neffglom~ 
en nf5 sag8i Atla: 

'Sona hetlr pinna, 
sverSa deilir, 
higrto hrmdreyrog 
vi0 hummg of tuggin. 
Melta knfitto, m68ugr, 
manna valbrdOir, 
eta at 91kr/tsom. 
ok t 9ndugi at senda. 

'KaUaraOu st~an 
til ~ Nana 
Erp n~ Eitil, 
91reifa t - v ~  
s~raOu si0an. 
i seti mi~io 
gldlz mi01endr 
geira skepta, 
marta meita 
n6 mara keyra.' 

10: 

15 

20 

25 

3o 

35 
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(e) 
Harm t6k til hinn fyrsta vetrardag a t  gora borgina, en of 

nmtr dr6 harm tll grj6t ~i hestinum; en l~at l~6tti fisunum 
mikit undr, hversu st6r bj?rg s~ hestr dr6, ok h~ilfu meira 
l~rekvirld gor0i hestrinn en smiOrinn. En at kaupi l~eira 
v~ru sterk vitni ok mQrg sceri, fyrir bvi at jQtnum l~6tti eldd 5 
tryggt at ver a me0 Asum gri0alaust, ef I~6rr kvaemi heim; en 
l~ var harm farinn t austrveg ~it berja trQll, En er ~i leiO' 
vetrinn, l~ s6ttisk mjQk borgargorbin, ok var hon sv~l lui ok 
sterk at eigi m~tti ~ l~at leita. En l~ er l~rir dagar v~ru til 
sumars, l~ var ko.mit mjQk at borghli0i. I,~ settusk goOin ~i' 10 
d6mst61a sina ok leim0u r~0a ok spurSi hverr annan hverr . . . . .  
l~vf hefOi r~Oit, at gipta Freyju i JQtunheima e~a spiUa.loptinu 
ok himninum sv~, at taka l~aOan s61 ok tungl ok gefa'jQtnum; 
en l~at kom ~samt meO Qllum, at l~essu myndi r~Oit hafa ~ er 
fiesta illu rm0r, Loki Laufeyjarson, ok kv~Ou harm verSan 15 
ills dauOa, ef eigil hitti harm r~O til, at smi~rinn weri af 
kaupinu, ok veittu Loka atg2ngu. En er harm var~ hr~eddr, 
l~ svar0i harm ei~a at  harm skyldi sv~ til haga at smiSrinn 
vmri af kaupinu, hvat sere harm kostabi til. 

Ok hit sama kveld, er smi0rinn 6k tit ~ptir grj6tinu, gae~ 20 
hestinn Sva0ilfara, l~ hlj6p 6r sk6gi n~kkurum...tl~;err'ok at 
hestinum ok hrein vi& 
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(d) 
Bc~Svarr leyn~sk f brott.umn6ttina; harm lmtr H?tt fara 

met3 s~r, ok gerir harm [aat nautiugr ok kalla~i harm s~r start 
til bana. BQOvarr segir at betr mundi til takask. Iaeir ganga 
.f brott fr, l h?llinni, Ok verbr BQbvarr at bera harm; sv~ er 
ihann hrmddr. Nti sj~ laeir d#rit, ok bvf nmst tapir HCttr 
;slikt sere harm nut. ok kva0 d~rit mundu gleypa hanm 
B¢Ovarr bat) bikkj,na hans l~egja ok kastar honum niar  
i mosann, ok laar liggr h a m / o k  eigi me0 ~llu 6hrmddr- 
:Eigi laorir harm heim at fara heldr. Nd g~ngr'~B?Ovarr m6ti 
d~rinu; bat  hmfir hoiium, at ~sver0it er fast f umgjcr0inni, er 
harm vildi breg~a j~vf. B~varr eggjar nil 'fast sverSit ok [a~, 
brag0ar f umgjcrOinni, ok nd fmr hann brugSit UmgjcrSinnl : 
swt at sver0it gengr 6r slfSrunum, ok leggr laegar undir be~gi 
d~rsins ok sv~ fast at st68 I hjartanu, ok dart l~ d)~dt til 
jarSar dautt niOr. Eptir bat ferr harm laangat sem HCttr 15 
liggr. B@varr I tekr harm upp ok berr bangat sere d~rit 
liggr dautt. HQttr skelfr ~kah.- B~3varr tahiti: 'Nd skaltu 
drekka b166 d~rsins.' Hann. er lengi tregr, en b6 borir harm 
vfst eigi annat. BQ0varr lmtr .harm drekka tv~ sopa st&a; 
hann l~t hami,ok eta nckkut af d3h~hjartanu. Eptir betta 20 
tekr. BL~varr til hans ok ~ttusk laeir vi8 lengL 

5 , 

I0 ./. 
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(e) 
Gizurr 

leit vi8 honum ok maflti, 'Hv~rt er Gunnarr heima ?' 

I~orgrimr svarar, 'Viti l~& l~at, en hitt vissa ek, at atgeirr 
hans var heima.' SfOan fell hann ni0r dau0r. 

I~cir s6ttu 1);i at h~sunum. Gunnarr skaut dt Qrum at l)eim 
ok var0isk vcl, ok g~tu l~eir ekki at g@rt. I ~  hljdpu sumir 
htisin ok,eflu0u l~a0an at at smkja. Gurmarr kom l~angat at beim 
Qrunum, ok g~tu heir eldd at gQrt, ok f6r svfi fram tun hriO. 
I~eir t6ku hvfl8 ok s6ttu ai i annat siam. Gunnarr skaut erm 
tit, ok g~tu 1oeir ekki at gQrt ok hr~kku fr~ f annat sinn. 

I~3 mmlti Gizurr H~cfti, 'S~rkjum at betr, ekki verOr af oss'. 
GorOu heir l~i hri0 ina l~ri~ju ok vfiru vi0 lengi; eptir l~at 
hrukku heir frL , 

• ¢ • . • • . . . • 

Gunnarr mmlta, ~ liggr l~ar uta ~ veggmum, ok er su af 
beira Qrum, ok skal ~k beiri skj6ta til l~eira, ok er beim l~at 
skQmm, ef l~eir f~ geig af v3pnum sinum.' 

M60ir hans mmlti, ' G e r b t i  eigi bat, at l~ti vekir b~, er 
l~eir hafa fi0r frA horfit.' 

Gunnarr breif Qr'ma ok skaut tiI l~eira, ok kom ~ Eillf 
Qnundarson, ok fekl~, harm af s/tr miklt. Harm tmf5i sta0it 
eirm saman, ok vissul~eir eigi at harm vat smr5r. 

'HQnd kom bar ti~', segir Gizurr, 'ok vat ~ gutlhringr, ok 
t6k ~r er 1A A bekjunni, ok myndi eigi fit leitat vi0fanga, ef 
gn6gt vmri inni, ok skulu v& ntl smkja at.' 

5 

10 

15 

20 
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(0 
Hrafnkell ferr  f rekkju sfna um kveldit ok svaf a f u m  n6ttina. 

En um morguninn l~t harm taka s~r he.st ok leggja it s~0ul ok 
rf0r upp til sels. Harm ribr f b l ~  kl~Sum. Oxi hafOi harm f 
hendi, en ekki fleira v~pna. I ~  hafSi Einart  n~rekit f~ f kviar. 
Harm 1~ ~ kviagar~inum ok tal0i f~, en konur vL, u at mj61ka. 5 

I~au heilsuSu honum. - ' ' 
Harm spurOi, hversu l~eim foeri at. 
Einarr svarar: 'Ilia hefir m~r at farit, bvI at vant varO l~riggja 

• i.. tiga ~sau~ar,.nmr viku, en n d e r  fundinn. '  
Harm kvazk ekki at sllku telja. 'ESa hefir ekki verr at farit? " l(J .................... 

Hefir l~at ok ekki sv~ opt til borit sere win .hefir at vet-it, at 
fj~rins haft vant  verit. E n  hefir l~d ekki nQkkut ri0it Freyfaxa 
rn~um hlnn fyrra dag?' 

Harm kvezk eigi l~rmta [~ess mega. 
HrafnkeU svarar: 'Fyr i r  hvi reiztu bessu .hrossi, er  l~6r var 15 

bannat, l~ar er  hin v~ru n6g til, er  l~r  var lofat? I~ar munda ek 
hafa gefit l~6r upp  eina sQk, ef ek hefSa eigi sv~ mikit um mmlt, 
.en 1~6 hetir l~tl vel vi8 gengit.' 

En  vi0 lmnn ~trltnaS, at ekki verbi at 13eim m~nnum, er 
heitstrengingar :fella ~ sik, l~A hlj6p harm af bald til hans ok 20 
hi6 harm banahQgg. 

Eptir  l~at rf~r harm heim r io  sv~ btii t  ~ A0alb61 ok segir 
l~essi tfSendi. Sf~an l~t harm fara annan mann ill  smala f sellt. 
En harm l~t fcera Einar vestr ~ haUinn fr~ selinu ok reisti 
v?rSu hj~ dltsinni. I~etta er k?llu0 Einarsvar~a, Ok er l~aSan 25 
haldinn mi~'r a ptann fni selinu. 
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. Choose two of  the passages which you have translated in Question 1, and 
comment  on any points of literary and stylistic interest. 

. Either: ( a )  

Or: (b) 

Is Atlakvic~a a heathen or a Christian poem? Does it matter? 

'A poem in an oral tradition is only as old as its latest 
performance'  (Gfsli SigurOsson). With reference to this 
comment,  consider methods for dating Atlakwii~a and Sk£rnisrndl. 

. Either: (a) 

Or: (b) 

Stephen A. Mitchell suggests that the central point of  the myth in 
Skfrnismdl is 'to provide a matrix for resolving conflict ' .  How 
significant is peace, in your view, as a theme of  this poem? 

Discuss the suitability of  either Sk£rnism6l, or l, rymskviOa, or 
both poems, for dramatic performance. 

. How skilful is the rhetoric with which Ari builds a sense of  Icelandic 
nationhood in [slendingab6k? 

. Compare the relationship between Norse paganism and the New World in each 
of  the Vfnland sagas. 

. Either: (a) 

Or: (b) 

In a discussion of the Prose Edda, Marlene Ciklamini  charges 
Snorri with a 'lack of  gravity in recounting myths in which the 
existence of the universe is threatened' .  What  evidence do you 
fred for this in Snorri 's  Gylfaginning? 

Just who is 'beguiling' whom in the frame narrative of  
Gylfaginning? 
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. Either: (a) 

Or: (b) 

In one of his poems, Egill says that 00inn, his god, gave him his 
geO ('quality of mind'). Consider Egill 's behaviour in Egils saga 
in relation to this claim. 

'The conclusion of Egils saga must intensify our sense of the 
passage of time' (John Hines). In the light of this comment, 
diso-ss Egill 's retirement years in Iceland. 

. How chivalric, as opposed to heroic, do you find the story of Bg0varr and 
King Hr61fr in Hrdlfs saga kraka? 

10. Either: (a) 

Or:  (b)  

Or :  (c)  

'Gunnarr never quite fits into his community' (Jesse L. Byock). 
How socially adept do you take Gunnarr to be in Nj6ls saga? 

'Much that has been said of Njfill could also be said of the saga 
itself' (Gabriel Turville-Petre). To what extent do you think 
Njfill embodies the views of the author of Njdls saga? 

'God help me and forgive you!'  (Hgskuldr HvitanessgoOi). 
Discuss forgiveness in Njc~ls saga. 

11. The philosopher J. L. Austin wrote a book called How to Do Things with 
Words. How do people in Hrafnkels saga do things with words? 

12. Consider the roles women play in times of transition between paganism and 
Christianity in two or more [slendingasOgur. 

END OF PAPER 


